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ATENCIÓN:
Conserve este manual y léalo atentamente antes de trabajar con el enrollador.
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REP.NUMERO DESCRIPCION CANT. REP.NUMERO DESCRIPCION CANT.
1 Tornillo 10 13 Carcasa derecha 1
2 Tapa lateral 2 14 Tira de indicacion 1
3 Tornillo 1 15 Muelle 1
4 Tornillo 4 16 Plato guia 1
5 Tornillo 2 17 Pasador 2
6 Tornillo 3 18 Anclaje 1
7 Guia fija 1 19 Casquillo de retorno 1
8 Tope 1 20 Carcasa izquierda 1
9 Guia de salida 1 21 Guia trinquete 1
10 Eje 1 22 Trinquete 1
11 Tope 1 23 Muelle trinquete 1
12 Tornillo 2 24 Tornillo 2

ENROLLADOR DE CINTA

Modelo.. YAA 6996 CALIDAD Y SERVICIO

ENERO 25

Fecha de edición: 17/01/2025

Todas nuestros enrolladores están amparados por una garantía de 12 meses
contra cualquier defecto de fabricación o del material. Esta garantía cubrirá la 
reposición de las piezas defectuosas, así como la mano de obra necesaria. En 
ningún caso se aceptará el cambio del enrollador por otro nuevo excepto que sea 
autorizado por Yagüe Importaciones, S.L.

Quedará expresamente excluído de la garantía:
- La mala utilización del producto.
- Una falta de mantenimiento o limpieza.
- Las partes de los enrolladores que estén sujetos a desgaste por el 
  uso, así como los accesorios que acompañen a los mismos.
- La manipulación o reparación por una persona ajena al Servicio Técnico de Yagüe 
  Importaciones, S.L. salvo que ésta haya sido autorizada para ello.
- El enrollador debe instalarse y mantenerse de acuerdo con las instrucciones que 
  este manual especifica.

El presente manual de instrucciones debe ser conservado en un lugar conocido y 
fácilmente accesible a todos los usuarios del enrollador. 

Todas los enrolladores YAIM están fabricados para realizar su función de forma 
segura y eficaz, siempre que se utilicen de un modo correcto para la aplicación que 
están pensados.

El cumplimiento de estas normas durante la utilización del enrollador puede ayudar 
a su seguridad,  pero nunca sustituir su prudencia y precaución mientras lo usa.

 Recuerde que usted es el responsable directo de su seguridad.

Es importante seguir con todo el rigor que sea posible, el capítulo de Normas de 
Seguridad y Consejos de Utilización.

YAGÜE IMPORTACIONES S.L. NO SE HACE RESPONSABLE DE LOS
DAÑOS QUE PUEDA PRODUCIR EL ENROLLADOR SI SE DESTINA A

UN USO PARA EL QUE NO HA SIDO FABRICADO.

Garantía
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- Desembalar e inspeccionar el enrollador y comprobar que están todos los 
elementos necesarios para la instalación.
- Estirar de la cinta para comprobar que se desenrolla con suavidad.
- Puede realizar el montaje en pared.
- Deberá utilizar sus propias herramientas para el montaje.
- La base del enrollador tiene tres agujeros perforados de 8,5mm para poder 
  instalarlo en una superficie (pared, madera, tronco)
- Utilizando los agujeros instale el enrollador en el lugar deseado. Asegúrese de 
  utilizar las herramientas adecuadas y de sujetarlo con seguridad.

Instalación

- Asegúrese de que la cinta esta en buen estado de uso y no presenta cortes o 
  grietas.
- Limpie la cinta con un paño humedecido en agua para eliminar la suciedad y 
  garantizar un rebobinado suave.
- No utilice detergentes o disolventes que podrían resultar incompatibles con los 
  materiales del enrollador de cinta de seguridad.
- El desmontaje de la unidad por personal no cualificado podría resultar peligroso; 
  el riesgo que implica atañe principalmente al muelle principal del tambor.

Mantenimiento

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

              CE
Nosotros: YAGÜE IMPORTACIONES S.L.
   P. Ind. L'Alteró
   C/ Perelló, 16
   46460  SILLA   (Valencia)

Amparado por la documentación del fabricante, declaramos que el 
producto:

Modelo: YA 6996

Al cual se refiere esta declaración, cumple y está en conformidad 
con  lo previsto en la directiva  de maquinaria y equipos a presión 
2006/42/CE y 97/23/CE.

YAGÜE IMPORTACIONES S.L.

Gerente 
Rafael Yagüe Salvo

Declaración de conformidad CE

Datos técnicos

rente

YA 6996 0,5 mm 48 mm 16 mts -20 ºC a +60 ºC

Modelo

Especificaciones

AnchuraGrosor Temperatura
de trabajo

Longitud
mts



- Utilizar gafas de protección cuando se instale el enrollador.
- Mantenga a los niños fuera del área de trabajo.
- Asegúrese de que la fuerza del muelle esta liberada antes de su manipulación.
- Si el enrollador deja de enrollar o desenrollar, quitar la presión del sistema 
  inmediatamente.
- Acompañe a la cinta en el rebobinado, así evitara sacudidas.
- Nunca anule o manipule los dispositivos de seguridad instalados por el fabricante.  
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Precauciones de seguridad 

Este producto se utiliza principalmente para determinar zonas en construcción, 
zonas peligrosas o de seguridad, accidentes de tráfico o emergencias. Sirve de 
barrera para zonas de mantenimiento de corriente eléctrica, mantenimiento de 
carreteras y proyectos de mantenimiento medioambiental. 

Compruebe el enrollador tirando lentamente de la cinta, después de escuchar 
varios ‘clics’ el carrete quedara bloqueado. 

Para liberar la cinta, tire lentamente hasta escuchar un ‘clic’ para a continuación, 
dejar que la cinta se rebobine hasta que el tope se apoye contra el enrollador. 
Podrá fijar la cinta a cualquier longitud deseada.

Equipado con un sistema de ralentí para un uso más seguro.

Sistema de doble ajuste. Ajuste el muelle del pestillo a la izquierda si quiere 
bloquear la cinta en la medida que desee. Ajústelo a la derecha, en la función de 
‘no bloqueo’ para mover la cinta con libertad. 

La figura muestra el eje transversal 4-ST4. 2x22 para instalar la tapa.

No lo desmonte solo si no es necesario. Si lo hace, primero abra la carcasa y libere 
la fuerza del muelle. 

- El enrollador contiene accesorios, incluye un imán, un tornillo de argolla y un 
  alargador. El enrollador tiene varios ajustes y es adecuado para la mayoría de las 
  situaciones de trabajo.
- La clavija del enrollador puede engancharse directamente en la ranura, o puede 
  sujetar el cinturón a la clavija después de envolver el objeto con la cinta de 
  seguridad. (FIGURA 1)
- El imán se cuelga de la clavija. Gracias al imán, la cinta de seguridad puede 
  conectarse directamente con una superficie metálica (FIGURA 2)
- El tornillo de argolla puede engancharse a la madera o tronco y la clavija puede 
  engancharse a este. (FIGURA 3)
- El alargador se utiliza junto con el tornillo de argolla y la clavija se engancha a la 
  pared. (FIGURA 4)

Utilización Opciones de fijación

Figura 1

Metal Madera Pared

Figura 2 Figura 3 Figura 4


